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AnHoTanus. B cratee paccMaTpuBaeTcd KOMMYHUKAaTHBHO-
MparMaTH4ecKuil MoaxoJ B OOy4YeHHWM HWHOCTPAHHOMY S3BIKY,
KOTOpBIF ~ mpuoOperaeT Bce Oonblllee BHUMAaHHE  CPEIH
npenojaBateneil. OBJajgeHHe MIpParMaTU4ecKod KOMIICTECHIIUEH
TO3BOJIACT p€lIaTh JUIYHOCTHBIC U HpO(beCCI/IOHaHI)HI)Ie 3aa4u Ha
YpPOBHE KOMMYHHMKaTUBHOIO aKTa, a €€ COBEpLICHCTBOBAHUE
CIOCOOCTBYET NPABUIBHOMY HCIIOJIb30BAHHIO PA3IMYHBIX PEUEBBIX
aKTOB B OIIPEJIEJICHHOM COLIMAJIbHOM KOHTeKcTe. Ha ceronHsninmii
JICHb B HAyYHO-METOJIUYECKOM JIUTEepaType BCTpedaeTcs OOJIbIIoe
KOIMYECTBO  MHEHHUH, B  KOTOpPBIX IparmMaTHyeckas H
COIIMOJIMHI'BUCTHYECKAs! KOMIIETCHIIUN CILUICTAIOTCS MEXIy cOOOH.
3T0 MOKHO HaOMIOJATH B TEOPETHUECKOM TOJIKOBAHWH, a TAKXKE B
MIPAKTUYECKOM IPHUMEHEHHH, KOTOpBIE BBI3BIBAIOT HEKOTOPHIE
pasHoryacust cpeau ucciepoBateneil. CrnenoBaTenbHO, LEdb

l]aHHOﬁ CTaTbHu — IIpOoaHAJIN3NPOBATH B3I bl Ha
nmparMaTud4eCKyr0 W COHOUOJIUMHTBUCTUYCCKYHO KOMIICTCHIIUIO B
COCTaBeC 0a3UCHBIX KOMIIOHCHTOB KOMMyHHKaTHBHOﬁ

KoMIleTeHIuK. [[st 3Toro OBIT TPOBEJCH aHalu3 MOJENeH,
npeacraBiaeHHbpx M. Kamdiinom u M. CysiiHom, a takke JI. ©.
baxmanom u A. C. ITaiMepoM, KOTOpBIE CTalH B MOCIEAYIOMEM
OoOIIMM pPYKOBOACTBOM IpH OOYYCHHH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Bropoii moaxon K aHanu3y COCTOMT U3  COINOCTaBIEHHS
onpejeNieHuH, NPeUI0KEHHBIX K IBYM KOMIIOHEHTaM, B KOTOPBIX
MOJKHO HAOJIONaTh aHAJIOTHYHYIO WHTEPIPETALUI0 HAa CYIIHOCTH

TIOHATHUA Hpal"MaTPI‘ICCKOﬁ n COHHOHHHFBI/ICTI/I‘ICCKOﬁ
KOMIICTCHIIUH.

KirueBbie cJIoBa: KOMMYHUKAaTUBHasA KOMIICTCHIIMA,
mparMaTn4eckas KOMIICTCHIIMA, COIIMOJIMHI'BUCTHYCCKAA
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KOMIICTCHI WA, KOMMYHUKaIU; COHHaHLHLIﬁ; COIIMAIbHBIN
KOHTCKCT.

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘qituvchilar orasida ko‘p e’tibor
qaratilayotgan chet tilini o‘gitishning kommunikativ-pragmatik
yondashuvi muhokama qilinadi. Pragmatik kompetentsiyani
o‘zlashtirish kommunikativ akt darajasida shaxsiy va kasbiy
vazifalarni hal gilishga imkon beradi va uni takomillashtirish
ma’lum bir ijtimoiy kontekstda turli nutq aktlaridan to‘g‘ri
foydalanishga yordam beradi. Bugungi kunga gadar ilmiy va
uslubiy  adabiyotlarda pragmatik  va sotsiolingvistik
kompetentsiyalar o‘zaro bog‘lig bo‘lgan ko‘plab komponentli
kompozitsiyalar mavjud. Buni nazariy talginda ham, amaliyotda
ham kuzatish mumkin, bu esa tadqiqotchilar o‘rtasida ba’zi
tortishuvlarga sabab bo‘ladi. Natijada ushbu maqolaning magsadi
kommunikativ kompetensiyaning asosiy tarkibiy gismlarining bir
gismi sifatida pragmatik va sotsiolingvistik kompetensiyaga
garashni tahlil gilishdir. Buning uchun chet tilini o‘gitishda umumiy
go‘llanma bo‘lgan M. Kanail va M. Suen hamda L. F. Baxman va
A. S. Palmer modeli tahlil gilindi. Tahlil jarayonining ikkinchi
yondashuvi ikki komponent uchun taklif gilingan ta’riflarni
taqqoslashdan iborat bo‘lib, unda pragmatik va sotsiolingvistik
kompetensiya tushunchasining mohiyatiga o‘xshash talginni
kuzatish mumkin.

Kalit so‘zlar: kommunikativ  kompetensiya;  pragmatik
kompetentsiya; sotsiolingvistik kompetentsiya; mulogot; ijtimoiy;
ijtimoiy kontekst.

Abstract. This article discusses the communicative-pragmatic
approach to teaching a foreign language, which is gaining more and
more attention among teachers. Mastering pragmatic competence
allows solving personal and professional tasks at the level of a
communicative act, and its improvement contributes to the correct
use of various speech acts in a certain social context. Today in the
scientific and methodological literature there is a large number of
componential contents in which pragmatic and sociolinguistic
competencies are intertwined. This can be observed in theoretical
interpretation as well as in practical application, which cause some
controversy among researchers. Therefore, the purpose of this
article is to analyze the view on pragmatic and sociolinguistic
competence as part of the basic components of communicative
competence. For this, an analysis of the models by M. Canale and
M. Swain, as well as L. F. Bachman and A. S. Palmer, was made
that consistently became a general guide in teaching a foreign
language. The second approach to analysis consists of comparing
the definitions proposed for the two components, in which one can
observe a similar interpretation on the essence of the concept of
pragmatic and sociolinguistic competence.

Keywords: communicative competence; pragmatic competence;
sociolinguistic competence; communication; social; social context.

Beenenue. CtpemiieHne K WM3y4YEHUIO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB

Bcerja Obl1o U ocTaéres BOCTPEOOBAaHHBIM CpPeld BCEX HApOJIOB U BO
Bce BpeMeHa. [IpruunHbl MOXHO BBIIEIUTH pa3Hble, HO OCHOBHBIM M
MOPOXKAAONMM  (aKTOPOM  JAaHHOTO  CTPEMJICHHS]  SIBJISIETCS
HeoOxouMocCTh B 001eHuH. iMeHHO 0OMeH uHpopMaIuen CiyxuT
JNEHCTBYIOLEN CUJION B Pa3BUTUHU BCETO YEJIOBEYECTBA, B KOTOPOM
[JIaBHBIM MHCTPYMEHTOM SIBJISIETCS SI3bIK. B CBOIO ouepenp S3bIK HE
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CTOUT Ha MECT€, OH SPKO MpOsBiIsieT ceOsd B HOBBIX TEPMHUHAX,
BBIPOKEHUSIX U CIIOc00ax ynorpebienus. Pe3ynpTaThl 3TOr0 MOXHO
COOTHECTH ¢ OBICTPO pa3BUBAIOIIMMCS MHPOM B  TIEpUOJ]
rJ100anu3aluy.

Cnenyer mpu3HaTh, YTO HE TOJIBKO B SI3bIKE HAOIIOJAIOTCS
W3MEHEHHSA, HO M METOAbl OOy4YeHMsI 3a IMOCIEAHHE CTO JIeT
3HAQUUTENIbHO  W3MeHWIUuCh. C  MHUPOKUM  HPUMEHEHUEM
KOMMYHHUKATUBHOI'O IOAXOJA S3bIK YK€ HE pacCMAaTPUBAETCS Kak
O0IIETTPUHATHINA (PEHOMEH CO CTPYKTYPHBIM HOJXO0/I0M, TJi€ OCHOBHOE
BHUMaHUE (OKyCcHpYyeTCs Ha ero cTpykrype. boriee Toro, naHHbIif
MOAXOJl HE CTaBUT ce0de Ienbl0 Ha 3aHATHSIX  00ydYarh
rpaMMaTHYECKUM IPABWIAM U MEXAHUYECKOMY €TI0 MCIOJIb30BaHUIO
B pedd, Korja OOJbllas 4YacTh BPEMEHH YIEISETCS 3ay4YMBAHUIO
HOBBIX CJIOB M BBIIIOJIHEHUIO TPAMMATUUYECKUX YIPAKHEHUM.
HampoTuB, KOMMYHHKaTHBHBIN ITOAX0] (POKYCHUPYET CBOC BHUMAHHE
Ha (YHKIIMOHAIFHOM aclieKTe, a UMEHHO Ha OOYyYEeHHUU S3BIKY B
COIIMAIBHOM KOHTEKCTE.

O030p HaywHoOH  JuTeparypbl. BnepBele  TepMuH
«KOMITCTEHITUS» B JIMHTBUCTHYECKMX HAYYHBIX TpyAax ObLI
WCIIONb30BaH aMEpUKaHCKUM JHHrBuctoM H. XoMmckuM B KHHre
«AcCHEeKTbl Teopuu cuHTakcuca». llpemnoxxkeHHas wum Teopus
JIMHTBUCTUYECKOM  KOMIIETEHLIMH  ONHUCBHIBACT  MOPOKJIAIOIILYIO
rpaMMaTHKy Kak OCHOBOIIOJATalollyl0 TEOPHUIO0 3HAHUW O S3BIKE.
VYyeHplil mojaraer, YTO pedYb BBICTPAUBAETCS MO LIEMOYKE
(hopMaTuBOB, OCHOBBIBASICh HAa  MpaBWIax MOCTPOCHUS
CUHTAaKCUYECKUX CTPYKTyp. COBEpIICHHbIE 3HAHMS S3bIKa, MO €ro
MHEHHMIO, M €CTh Ta caMas KOMIIETCHIUS, KOTopas OTpakaeT
pa3yMHOE €ero UCToab30BaHue. JJig aBTOpa BaKHBIM SIBJISIETCS TO, UTO
JIUHTBUCTUYECKAs] TEOPHS HMMEET [eJ0, B TMEpPBYIO O4Yepelb, C
UJI€aTbHO TOBOPSALIUM-CITYIIAIOUIUM, CYIIECTBYIOLIUM B COBEPILIEHHO
OJTHOPOJIHOM pEYeBOM OOIIHOCTH, KOTOPBIM 3HAET CBOM S3BIK B
coBepiieHcTBe. OUEBUAHO, YTO KaXIbld TOBOPAIIMNA Ha S3bIKE
OBJIJIETT TOPOXKIAIOIIEH TPaMMaTHKOM, KOTOPasi OTpa)kaeT 3HAHUE UM
cBoero s3bIKa (8, 793).

Bynyun cTOpOHHMKOM HOBOW mMapaaurMbl B JMHTBUCTHKE,
couunonuureuct J[. Xaiimc B 1972 roay BBIIBHHYJ CBOK HJEHO,
KacaeMo OBJIQJICHUS si3bIKa B mpoTuBoBec H. XoMCKOMy, a UMEHHO ¢
WJealbHO TOBOPAIIUMM U  CIYIIAIOIIAM, Mpeodpa3oBaB  €ro
KOHIICTIIIMIO Ha TOBOPAIIETO U CIYIIAIOMIETO B  peajbHBIX
COLIMATILHBIX ~ YCIOBUAX OOIICHHs, KOTOPOE YYHUTHIBAIO PSI
KYJbTYPHBIX M COLMAJILHO 3HAYUMBIX OOCTOSITENICTB B TIpOIiecce
obmennsi. bonee Toro, oOIMENPUHATHINA B3I HA TPAMMATHKY Kak
OCHOBHOTO KOMIIOHEHTa B HM3YYECHHH S3bIKa, MO €r0 MHEHHUIO, HE
cuutajicsi 0Oonee MPUOPUTETHBIM, HUCCIEAOBATENh  MOCTABHII
COIMATBHYIO 3HAYUMOCTh M U3yUEHUE TPAMMATUKH HA OJTUH YPOBEHb.
J. Xaiimc cunTan, 4To 3HaHUE TPaMMaTUKH 0€CCMBICTICHHBI 0€3 yJeTa
comuanbHOro hakropa (18, 272).

Haumnas ¢ »93TOoro BpeMEHUM TMPUHATO CUYUTATh, YTO
KOMIIETCHTHBIC HOCHTEJIM I[I€JIEBOTO S3bIKa MOTYT pacro3HaTh
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CUTYAlIMOHHO MOAXOASIIMM CTHJIb PE€YM M BOCIPOU3BECTH €TO,
MOKAa3bIBasi IOCPEICTBOM HCHOJB30BaHUS S3BIKOBBIX MPU3HAKOB, YTO
OHHM PACMO3HAIOT COIMANILHBIC MPABUJIa U HOPMBI PEYEBOTO COOBITUS
(22, 471). U3ydaromiuii HHOCTPAHHBINA S3bIK JTOJDKEH OCBOMTDH, KaK
BapbUPOBaTh CBOIO PEUYb IO PErucTpy, BBHIOMpPATh PEUEBOIl axT,
W3MEHSITh SMOIMOHATILHOE CO/Iep KaHKe UK N30erath onpeneaeHHbIX
CIIOB, WJIM KaK «BOCCTaHABJIMBATH» Pa3roBOp B ciydae cOOEB B
kommyHukamuu (5, 2). Co Bced oONpeneIeHHOCThIO MOXHO
YTBEPKJ1aTb, YTO HOBBIA MOJXOJ OIPEAENslI HE TOJIBKO POJib
rpaMMaTHUKHA, HO U KOJOCCAJbHYK 3HAUYMMOCTh COLIMAIBHOIO U
KyIbTYpHOTO (pakTOpa B U3YYCHHH SI3bIKa, B KOTOPOM JIBa
KOMIIOHEHTa OOBEAMHSIIOTCS B OAHY OOJacTb M3y4YEHHUS H
OMPEIEIAIOTCS KaK «<KOMMYHUKATUBHAS KOMITCTCHITUS».

B mnameil crarbe, paccMarprBas NOHSATUE KOMMYHUKATHBHAs
KOMITETSHITHS, MBI Oyiem onuparbes Ha MHeHHE JI. T. AxmenoBoii,
TOJIararoIIel, YT0 XapakTepHOW OCOOEHHOCThIO KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETCHIIMHN SIBJISIETCS. B3aUMOIIOHMMAHHUE HE TOJBKO C TOYKHU
3peHHs KauecTBa pe€4yM, HO U y4eTa HOPM M TpaAUIUil, KOTOpbIE TaK
HEOOXOIUMBI JIJISl YCIIEITHOTO PEYEBOr0 aKTa ¢ HOCUTEIISIMU SI3BIKA.
Taxk kak J1 YCHEIIHOTO OOIIEHUS C TPEICTABUTEISIMHI HHBIX KYJIbTYP
HEOOXOMMO HE TOJBKO OBITh OCBEJOMJIEHHBIM B TIPEIMETE
pasroBopa, HO ¥ HMETb HAay4HOE MHPOBO33peHHUE, 001a1aTh
OOMICKYIBTYPHBIMHA 3HAHUSMH U HHPOPMAIUECH O KYJIbType CTPaHbI
npeObiBanus (2, 61).

[ToMuMO SI3BIKOBBIX HABBIKOB, PEYEBBIX YMEHHUH, a TAK)KE ydeTa
HOPM U TPAJULIMMA, MBI IOJaraeM, 4TO YCIENIHAas KOMMYHHUKaIus
3aBUCUT U OT CBOMCTB MWHTEIJIEKTa U JIMYHOCTH B IIEJIOM,
OTIpEACTSAIONIMX TOTOBHOCTh K oOmenuto.  Cormacho M. U.
['y3ukoBO#M, KOMMYHHUKAIMS, B TOM YHUCII€ U MEXKYJIBTYpHasi, — 3TO
MEXKJIMYHOCTHOE B3aUMOJEUCTBHE. JIMYHOCTH — OTHOCHUTEIBHO
yCTOMYMBAs CHCTEMa TOBEACHHUS WHJWBHJA, MOCTPOCHHAS MPEXKIC
BCEr0 Ha OCHOBE BKJIIOYEHHOCTH B COLIMAIbHBIN KOHTEKCT (4, 44). B
pe3yiapTaTe MBI MOXEM KOHCTAaTHpPOBaTh TOT  (aKT, dUTO
HEMAJIOBaXHOW OCOOEHHOCTHIO MPU OOYUEHUU AHTIUHCKOMY S3BIKY
WMEET poJb JUYHOCTH CO BCEMH €€ HWHIUBUIYaTbHBIMU
0COOCHHOCTSIMH, KOTOPYIO KpaifHe BaXKHO yYUTHIBATH NMPU 00y4YEeHUU
AQHIIMMCKOMY SI3BIKY.

VYuuThiBas BbIIIECKa3aHHOE, Mbl TOHUMAeM KOMMYHUKATUBHYIO
KOMIIETCHIIMIO KaK KOMIUIEKCHBIM TPOIECC, OMPEeaesIomuii
CIIOCOOHOCTh ~ YENOBEKa PEryJIUpoBaTh COBOKYIHBIA  pedeBOi
MPOIECC,  COCTOSIIIUH W3 ~ MEHTAIBHOTO  (KOTHHUTHBHOTO),
WHJIMBUIYAJIbHOTO M PEYEBOTO ACHCTBUSA, MPUMEHSEMbIE BO BpeMs
oOIeHrss Kak Ha POJHOM, TaK W HA WHOCTpPaHHOM s3bike. [lof
MEHTaJIbHBIM  CJIElyeT T[OHMMAaTh TO, Kak YeJIIOBEK YyMeEeT
aHAJIM3UPOBATh, a TAK)KE€ BBHIOMPATh YMECTHBIC S3BIKOBBIE CPEICTBA
UCXOJs W3 HAMEPEeHHUS U KOHTEKCTa, B YaCTHOCTH, CIIOCOOHOCTH
YMECTHO TPUMEHHUTh HAKOIUICHHBIE 3HAHWUS O MHPE B MpoIecce
obmennsi. K wHAMBUIYalIbHBIM OCOOCHHOCTSIM CIEAyeT OTHECTH
COIMAIbHBIC, KYJIbTYPHBIC, JIMYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH M DPEUEBOE
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MoBeJieHuEe ropopsmero. Yro kacaercsi pedeBOro acrnekra, TO OH
HallpaBJIeH Ha KayeCTBEHHOE u II0CJIEI0BATEIBHOE
(GyHKIIMOHMpOBaHHE pe4YeBON JesTenbHOCTH. Bee 3TO, Ha Ham
B3IJIS111, TIO3BOJISIET YCIIEIIHO PEaIn30BaTh KOMMYHHUKATUBHbIE 3a/1a4H
Y YCTAaHOBKHU Ha YPOBHE KOMMYHHUKATUBHOI'O aKTa.

B pamMkax wu3ydeHHs] KOMMYHHMKAaTHBHOW KOMIIETEHIIMU BCE
Oonblliee BHUMAaHHME YYCHBIX HAIpPaBICHO Ha HCCIEIOBaHUE ee
KOMIIOHEHTHOM MOJENH. AHANU3UPYS JAHHYIO MOJIEJIb, HAXOAUM, YTO
[IEpBOHAYAJILHO IIparMaTUyeckass KOMIIETEHIMS HE BXOAWJIA B
JOMHUHAHTHYIO TPYIIY U JIMIIb CIyCTS HEKOTOPOE BPEMs yTBEpAMIIA
CBOE BeAylllee MOJ0KeHHE. BaKHO OTMETHUTH, UYTO MparMaTuyecKas
KOMIIETEHIIUSI ~ BHECJIa  HOBBIM B3IV B HMHTEPIPETALHUIO
KOMMYHHMKAaTUBHOM KOMIETEHLIMU U AK€ CTajla OTOXAECTBISATHCS C
CaMUM TEPMHHOM «KOMMYHUKalus». [1o HalleMy MHEHUIO, UIMEHHO
3TO pacKpbIBAaeT MOTEHIMAJ €€ JalbHEHIIero u3y4yeHus, Tak Kak Ha
CErOJHAILIHUN I€Hb TParMaTuyecKasi KOMIIETEHIIMS pacCMaTpPUBAETCS
KaK BaXHbIH KOMIIOHEHT B KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIETEHLHH. B
CBSI3M C ATUM IIOJlaraeM, 4TO HEOOXOIAMMO PAcCMOTPETh M3Y4EHUE
CTaHOBJICHUSI IpParMaTU4eCKOM KOMIIETEHIMHM B OJHOM psAy C
OpYrUMU OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMHU KOMMYHUKaTUBHOMN
KOMIIETEHIIMM, 4YTO IO3BOJINT PACKPBITh Hallle BUICHHE C TOUKH
3pEHHUs €€ MPernogaBaHusl.

Metoa wucciaenoBanus. Tema  CONUAJIBHO  3HAUYUMBIX
00OCTOSITENECTB B S3BIKE HAIIO CBOE OTpakeHHWe B paboTax M.
Kamditma u M. CysitHa. BriusHHEe  COIMOJIMHTBUCTHYECKUX
WCCIIEIOBaHU JIETJIM B OCHOBY IOHUMAaHUS 00Y4eHHUSI UTHOCTPAHHOMY
sa3plky. M. Kanoiin u M. Cy»siin (15) noHrnMan KOMMYHUKaTUBHYIO
KOMITIETEHIIMIO KaK CUHTE3 ITOAYNHEHHBIX CUCTEM 3HAHUI U HaBBIKOB,
HeoOXoauMBbIX it oOmeHust (13, 96).

K. Poep mnomaraer, 4ro mparMaTHdeckas KOMIIETECHIIHS,
paccmarpuBaeMass B KOMIIOHEHTHOM MOJENH, Ipe/ICTaBlIeHa Kak
COLIMOJIMHTBUCTHYECKAsl KOMIIETEHIMs, B KoTopyro M. Kanoiin
BKJIIOUMJI TaKHW€ acCMeKThl, KaK «COOTBETCTBME 3HAYEHMS» U
«COOTBETCTBUE  (OpPMBI». DTO pa3avyuue TMEepPeKIUKAeTCs C
paccmatpuBaemoit  JIk.  Jluuem — yMECTHOCTBIO  3HA4YE€HUS,
NapajuIeIbHOM COLMAIBbHO-ITPArMaTH4€CKOMY KOMITIOHEHTY, KOTOPBIH
BKJIIOYaeT B ce0s 3HaHUE COOECETHUKOM IparMaTu4ecKux
COIJIAIIEHUI U CIIOCOOHOCTH OLIEHMBATh CUTYAallMOHHBIM KOHTEKCT U
peueBble HamepeHus (19, 64).

IlepBoHayanbHO MoOAenb, npeanoxkeHHas M. Kanaitiom n M.
CysitHOM, cocTOosla W3 TpeX CYOKOMIETEHIIMW, BKJIHOYAs
rpaMMaTHYECKYIO KOMIIETEHIIHIO, COLIMOJINHIBUCTHYECKYIO
KOMITETEHIIMIO U CTPAaTernYecKyl0 KOMIETEHIIHIO, KOTOPBIX MO3XKe
CTaJl0O 4YeTblpe C J00aBIEHHEM JIUCKYPCUBHOH KOMIIETEHIINH.
Cornacao M. Kansiiity, rpamMmMaTideckasi KOMIETEHIMSI OTHOCUTCS K
OBJIJICHUIO  JIMHTBUCTUYECKOTO  KOAA  M3y4aeMoOro  SI3bIKa;
COLIMOJIMHTBUCTUYECKAs KOMITETEHITHS O3HaydaeT 3HaHHE
COLIMOKYJbTYPHBIX  MPAaBHJI  UCIOJIb30BAHUS  BTOPOTrO  SI3BIKA;
JTUCKYpPCUBHAsl KOMITETEHIUSI OTHOCUTCSI K CHIOCOOHOCTH BbIOHpATh U
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pacrojarath JEKCUYECKUEe €AMHMIIBI U CUHTAKCUYECKHE CTPYKTYpPHI
JUISl TIOJY4€HHUs MPaBUIIBHO NTOCTPOCHHBIX TEKCTOB; CTPATErMUecKast
KOMITETEHI[MSI OTHOCUTCS K CIIOCOOHOCTH YIPaBIISITh BEpOAIbHBIMU U
HeBepOaIbHBIMU CpelCTBaMH, YTOOBI KOMIIEHCUPOBAaTh
HEJIOCTATOYHOE MAacCTePCTBO WJIU yIyduTh obmieHue (17, 64).

Ha wam B3rnsia, onHa U3 NpPUYMH, IO KOTOpOM Mojeinb M.
Kanositna u M. CyoiiHa craiga oOmMM PYKOBOJCTBOM JUISI MHOTHX,
3aKJIF0YAeTCsl B TOM, UTO OHA MpejJiarajia IpakKTHUECKHUe BHIBOIBI JUIS
pa3paboTku  y4eOHBIX TpOTrpamMM, METOJOJIOTHUH  OOy4YeHHUS,
MOATOTOBKU yuuTesleld U yueOHBbIX MartepuanoB. [Ipoie roBops, 3Ta
MOJIeNIb TIpEeAToiaraja, 4ro y4Jaiuecs: JOCTUTHYT Oosiee BBICOKOTO
YpOBHS ~ KOMMYHHMKAaTHBHOM  KOMIIETEHIIMM  C  IIOMOIIBIO
(YHKIMOHATIBHO OPraHW30BAaHHOM MPOTPaMMbI M TIONBITKU CIENaTh
o0IIeHre MaKCUMaJIbHO COJIepKaTeabHbIM (24, 89).

3HaYMMBIM ~ 3TamloM B O(QOPMIICHHM  IparMaTH4ecKon
KOMITIETEHIIHH KaK CaMOCTOSITENIbHOM COCTaBJISIONICH
KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHIIMM cTaja paspaboranHas JI. .
baumanom (1990) u mepecmorpennas Bmecte ¢ A. C. I[lanmepom
(1996) koHuemnuus, B KOTOPOH KOMMYHUKATHBHAas S3bIKOBas
CIOCOOHOCTH MpEe/ICTaBJICHA B BHJIE TMHAMUYECKOTO B3aUMOICHCTBUS
€e KOMIIOHEHTOB, 00€CIIeYHBAIONINX a/IEKBATHOE PEYEBOE IMTOBEICHUE
B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTax (8, 794). OmHako cieayeT OroBOPUTh TOT
¢axrt, uro JI. ®. baxman u A. C. [laamep He HCIONB3YIOT TEPMHUH
KOMMYHHKATHUBHAS! KOMIETCHIIMSI, UX pa00Ta MOCBSIICHA «I3bIKOBOM
criocoOHoCcTHY (B opurnHalibHOM TekcTe — language ability). Tem He
MEHee  JaHHasg  KOHIEMIHWSA  3aJ0KWJIAa  OCHOBBI  TEOPHH
KOMMYHUKATUBHOM KomrieTeHuuu (9, 113).

B Mogenu baxmana si3pIkoBasi KOMIETEHIUS MOJApa3IEseTcs
Ha JIBE€ COCTaBIISIOIINME: OPraHU3alUMOHHYI0 KOMIETEHIHIO W
nparmatudeckyro kommereHuuto (20, 111). Ilepsas kareropus,
OpraHM3allIOHHAs KOMIIETEHTHOCTb, BKJIIOYAET JIMHIBUCTHYECKHE
3HaHUS TI0JIb30BaTeNsl fA3bIKA, TAKWE KaK CIOBapHbIM 3amac,
MOpP(OIOrUsT M CHUHTAaKCUC, U ITO HA3bIBAETCA TI'PAMMATHYECKOU
KOMIIETEHIIMEH, KOTOpas  aHajJOrWyHa TEPMHUHY  SI3bIKOBOM
KOMIIETEHIIMM XOMCKOrO0 M IpaMMaTHYECKOW KOMIETEHTHOCTH M.
Kansitna u M. Cy»itna. IloMuMO rpaMMaTH4ecKUX CIIOCOOHOCTEH,
OpraHMU3alOHHAs KOMIETEHIIMSI TAK)KE BKIIIOUAET B C€0sl TEKCTOBYIO
KOMIIETEHIINIO, KOTOPas CBA3aHa C CBA3HOCTBIO U COIVIACOBAHHOCTHIO
BO B3aumojeicTeuu (25, 12).

Bropas kaTeropusi nparMmaTU4ecKOd KOMIETEHIIUN COCTOUT U3
WJIOKYTUBHOM KOMIIETEHIINH u COLIMOJIMHTBUCTUYECKON
KoMrneTeHIH. [1epBblil KOMIIOHEHT — WJIJTIOKYTHUBHAsI KOMIIETEHLIUS
— BKJIFOYAaeT B ce0s1 4eThIpe OCHOBHBIE (DYHKIIMU: BOOOpakaeMas
(YHKITUS TTIOMOTAeT MOJIb30BATENSIM S3bIKA BBIPAYKATh CBOM MBICITH U
YyBCTBA; MAaHUNYISATUBHAS (PYHKIIMS TO3BOJISET JIFOJSM MOIYy4aTh TO,
YTO OHU XOTHAT; IBPUCTHUYECKAs] (PYHKIIUS CO3AAET BO3MOKHOCTH JJIst
M3Y4YEeHHs] HOBBIX BelIEd U UCIHOJb30BaHUS S3bIKa B KadyecTBe
WHCTPYMEHTa pelieHus mpodinemM; a (yHKIUsS BOOOpakeHUs
yIIy4IIaeT TBOPUYECKHE CITIOCOOHOCTH Jroiei. BTOphIM KOMITIOHEHTOM
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MparMaTU4eckod KOMIIETEHIIUU SIBJISIETCSl COLIMOJIMHIBUCTHYECKAS
koMmreTeHIws. COIMOMHTBUCTHYECKAsT KOMITETECHITUS MTPEIoJiaract
YYBCTBUTEJIBLHOCTh K SI3BIKOBBIM BapHallsM, OCHOBAHHBIM Ha
COLIMATILHBIX WM PETHOHANBHBIX PA3IMYMIX MEKIY cOOeCceTHUKaMU
(25, 12). Boaee TOro, COIUOIMHTBUCTHYECCKAS COCTABIAIOIIAS
MparMaTU4eckod  KOMIIETEHLHUH  ONpeleisieT  CIOCOOHOCTb
TOBOPSIIETO  HCIOJNB30BaTh  pPEJICBAaHTHBIE  BepOambHBIE |
HeBepOanbHBIE  CpEICTBA B Mpollecce  KOMMYHHKAaTHBHOTO
B3aMMO/ICHCTBUS B 3aBUCHMOCTH OT CTaTyca W POJIM COOECETHHKA,
TEMBI, OKpYXarolie oOCTaHOBKM, a TaK)K€ yMEHHE BbIOMpaTh Kak
CTpaTeri0 M TaKTHKy KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEACHHS, TaK U
SI3BIKOBBIE CPEICTBA UX peanuzaruu (8, 795).

TakuM 00pa3oMm, D3BOJIONHUS KOHICIIIUU MParMaTHIeCKON
KOMITIETEHIIMHM TMpeJICTaBIsieT co00il IMOCieoBaTeNbHBI MPOIECC
KOHIIENTYaTH3aI[i1 TIOHATHS B PAMKaX TPEX OCHOBHBIX COOBITHITHBIX
KJIACTEPOB, KOTOPbIE XapaKTePU3YIOTCs] JOMUHUPOBAHUEM M CMEHOM
BEAYIIUX METOJ0JIOTHYECKUX Toaxon0B: 1960-e rr. reneparuBHas
JUHTBUCTUKA M OMNIMO3UIIMOHHAS €H Teopus KOMMYHHKATHUBHOM
kommnetreHuu; 1980-e rr. — COIMOJMHIBUCTUYECKUM TPEHI B
KOMMYHUKaTUBHOM mnojaxojae; 1990-e rr. mo Hacrosiiee BpemMs —
KOMMYHHKATHBHAS KOMIICTCHIIUS B KOHTEKCTE TCOPUH PEUYEBBIX
akToB (8, 796).

B xome wWcciaemoBaHus — 3THX  JIBYX ~— KOMIIOHCHTOB
(COIMONMMHTBUCTHUYECKONM W MparMaTU4eckoil) B COCTaBe
KOMMYHHKATHBHOW KOMITIETEHIINY MBI IPHUIILUTA K TAKOMY BBIBOJTY, YTO
Ha CETrOAHAIIHUN JIeHb CYHIECTBYIOT pa3jM4YHbIe MOAXOAbI Ha
nonuManue ux cozaepkanus. Oxgau nonaratot (E. B. lyman (6), 1O.
B. Tpounkas (9) u [p.), 4YTO COLMOJMHTBUCTHYECKAs W
mparMaTuvecKast KOMITCTCHITHH UMEIOT OJIMHAKOBBIC
XapaKTePUCTHUKH, SBISIOTCS OJHUM IEIbIM U OTIHYAIOTCA TOJIBKO
MPEIOYTEHNEM B BEIOOpE TepMUHaA. B TO Bpemsi Kak Ipyrue CUUTAIOT
(CEFR, H. W. Te3 (7), A. A. HUcakosa (9) u ap.), 4TO JaHHBIE
KOMITOHCHTBI HMEIOT JIB€ pa3HbIe O00JIACTH HCCIICIOBAaHUS B
JTUHTBOJIUAAKTHKE M 00a J[OJDKHBI OBITh BKJIIOYEHBI B COCTaB
KOMMYHHKATHBHOW KOMITICTCHITHH.

JlanHbie JBa MOJIX0/1a, OTIpeCTISIONINE COCTaB
KOMMYHHKATUBHOW  KOMIICTCHIINM, a WMEHHO  OTCYTCTBHE
OTIpeICTICHHOW TMO3UIMM IO OTHOIIEHUIO K JBYM KOMIIOHEHTaM:
MparMaTU4IecKorl M COIUOIUHTBUCTHYECKON — CTaJl KPaeyrojlbHbIM
KaMHeM B HactosmieM uccienoBanuu. K mpumepy, E. B. llyman
CUHMTAeT, 4YTO HaWOOJee ONTHMAILHBIM SBISCTCS BBIJICIICHHC
CIEYIOMUX KOMIIOHEHTOB KOMMYHHKATUBHON  KOMIIETCHIIHH:
JUHTBUCTHYECKAS,  COIMOJUHTBUCTHYECCKAS,  COITMOKYJIbTYpHAs,
colManbHas, JIUCKYpCHBHAas, CcTparerudeckas. Bce npyrue B
TEPMHHOJIOTHYECKOM  OTHONICHHM  YacTH  KOMMYHHKATHBHOM
KOMITETEHIINH, BBIICTsiEMble B JHMTEpaType, TaK WIM HWHaYe
XapaKTepU3yIOT yKa3aHHBIE IIIeCTh YAaCTHBIX  KOMITCTEHITHH.
Hanmpumep, mparmatuueckas  KOMIETSHIHS  JaeT T€  Ke
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XapaKTePUCTUKHU, YTO M COLMOJIMHIBUCTHYECKass komrereHuus (6,
120).

B 10 Bpems kak lO. B. Tpowmikas momnaraer, 4to ymoOHee
pasrpaHuyMBaTh B CTPYKType€ KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIUU
SI3BIKOBOM U NMParMaTuyeckuil KOMIOHEHThI, OPUEHTUPYS MEepPBbIi Ha
HOPMAaTUBHOCTb, a BTOPOM — Ha aJeKBaTHOE (KOHTEKCTY)
IIPUMEHEHUE sI3bIKa B KOMMYHHMKAaTUBHBIX CUTyalUAX  JUIs
JOCTHXKEHHUS 11eN B3aumoeiictus. [lpeacrasinsercs onpaBIaHHbIM
paccMoOTpeHue CTpaTErnyeCcKux, COLIMOKYJIBTYPHBIX u
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX MMapaMeTpOB B COCTaBE IMParMaTH4eCKOro
KOMIIOHEHTA, a HE OTAEIbHO, TOCKOJIbKY OHU (DAaKTUYECKHU OTBEUAIOT
3a nmparmatuky (9, 117).

AHaim3 m pe3dyabTarbl. Ha OCHOBaHMM BBIIIECKa3aHHOTO
MOXXHO CJeNlaTh BBIBOJ, YTO Ha BHIOOP TEPMHUHOIOTUYECKOTO
XapakTepa MEXIy MparMaTUyeckKol U COLMOJMHIBUCTUYECKOU
KOMITETEHITMSIMHU B COCTaBE KOMMYHUKATHBHOM KOMITIETEHIIUHU BIUSIIH
U MPOJOJDKAIOT BIMATH JABa ¢akropa. OpHa u3 HUX Mojenu M.
Kanoiina u M. Cyoiina (15), a taxxe JI. @. baxmana u A. C. [Tanmepa
(12). K npumepy, aBTop ctatbu «OrmpeneneHne KOMMYHUKATUBHOM
komrereHmu» E. M. JKUTYHOBUY CYHMTaeT, 4TO, HECMOTpPsS Ha
MIPOCTOTY MOJAIBHOM (OPMBI, TpencTaBieHHas Moaens M. Kanoaiina
u M. CyoiiHa yxe Oornee JecsiTd JeT IOMHHHpPYET B oO0JacTu
M3Y4€HHsI BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U SI3bIKOBOT'O TECTUPOBAHMSI.
Bonee Toro, TeHIEHIIMS UCTIOIB30BATh 3TY MOJIEIb HIIU CChUIATHCS HA
HEe COXpaHmIach naxe rnocie Toro, kak JI. @. baxman (1990), JI. ®.
baxman u A. C. [Tanmep (1996) npemnoxunu ropaszno 0oiee mOIHYIO
MOJIETTb KOMMYHUKATHBHOM KOMMETEHUHMH. JIETKOCTh, ¢ KOTOpPOH
MoOXeT ObITh mnpumeHeHa Mmoxenb M. Kawditna u M. CyoiiHa,
BEpPOSITHO, SIBJIAETCSI OCHOBHOM IPUYMHOW, IO KOTOPOM MHOTHE
HCCIIEIOBAaTEIM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIETEHIIMM [0 CHX IOp
ucnonp3ytor ee (13, 98). Pa3nensis cBoro TOUKy 3peHHs B BBIOOpE
MEXy BYMSI MOJEJISIMM, aBTOP CTaTbHU OTJAET CBOE MPEATIOYTCHHE
mozenu JI. @. baxmana u A. C. Ilanmepa, 000CHOBBIBasi CBOM BHIOOP
TEM, YTO 3Ta MOJIENb CIIOKHEe, BCEOOBEMITIONIEEe M Topa3io SICHEE,
yem moznenb M. Kansiina u M. Cy»sitHa. OHa nipenoyYTUuTeNbHee nu3-
3a MOAPOOHOI0 U B TO K€ BPEMsl OUE€Hb OPraHM30BaHHOI'O OIHMCAHUS
OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKAaTUBHOM kommieTeH1uu (13, 99).

Bropas mpuumHa, Ha Haml B3MVIAA, — HaJIM4yue OOJIBIIOTO
KOJIMYECTBA OIpENEIeHUM, MpEeICTaBICHHbBIX B HAy4YHBIX TpyJax,
KOTOpBIE OCHOBBIBAIOTCSI HAa COLMAIBHOM M (PYHKIHMOHAIHHOM
acrmekTe B KOHTEKCTe  M3y4yaeMoro  si3blka, Kak B
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM, TaK U B IparMaTndecko kommnereHusx. K
JTAHHOMY BBIBOJY MbI MPHUIIUIH MOCIIE MPOBEJACHHOTO HAMU aHAIIN3a,
IpU TOMOIIM cOopa ONpeleNeHH, a TakXKe CpPaBHEHUS HUX I10
CMBICJIOBOMY COJICPYKaHHIO U KITFOYEBBIM CIIOBaM (CM. TaOJIHILy).

ConocraBuTe/IbHBII aHAJIHU3 OoNpeieIeHUil

IIparmatudeckas CoumoIMHrBUCTHYECKASA
KOMIIeTEHIUA KOMIIETEHIUA
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[Iparmatuueckas

KOMITETEHIIMS 03HAy4aeT
CIIOCOOHOCTh  MCIIOJIb30BATh
SI3BIK COLMAJIBHO
npueMJieMbIMH  CIIOCO0AMU
U UHTEPHpPETUPOBATH  Kak
UMIUTHILIUTHBIE, TaK u
OKCIUIMLIUTHBIE 3HAYCHUS B
COOTBETCTBUU C KOHTEKCTOM

CouunoauHrBUCTHYECKAS

KOMIIETEHIIHSI — 3TO CIIOCOOHOCTH
MHTEPIIPETHPOBATh  COLUAIILHOE
3HAYCHUE SI3BIKOBOW E€IWHUIIBI, a
TaKKe pemarh M MCIOJIb30BaTh
S36IK B COOTBETCTBYIOLEM
COMAJIBHOM  3HAYEHHH  JUIA
KOMMYHMKaTUBHBIX wneneit (17,

65).

(11, 21).

[Tparmaruveckas CoOILMOJIMHT BUCTHYECKAS
KOMITCTCHIIHSI — | KOMIETeHIUS — 3HaHUE
COBOKYITHOCTb 3HaHWi, | cocO00B  (OPMHUpPOBAHHS |
PaBUIT MocTpocHust | GOpMyIUpOBaHHMSI ~ MBICIH B
BBICKa3bIBaHUIA, UX | BBICKa3plBaHUE C  ITOMOIIBIO
00beTUHCHHS B TEKCT | S13bIKa, YMEHHE BBIOPATh HYKHYIO
(muckypc), YMEHHE | IMHTBUCTHYECKYI0O  (opmy B
UCIIOJIb30BaTh BBICKA3bIBAHUS | 3aBUCHMOCTH oT yCIOBUI
TUIst Pa3INYHBIX | KOMMYHHKAIIHH: CHUTYaIlUH,
KOMMYHHKATHBHBIX KOMMYHUKATHBHOH  LEIA |
(GyHKIMH, yMEHHsI CTPOUTH | HAMEPCHUs TOBOPSIIIIETO,
BBICKa3bIBAHUS Ha | B3aMMOOTHOIIEHMIi MeEKITY
UHOCTPAaHHOM  SI3bIKE B | KOMMYHUKAHTAMH u 170.¢
COOTBETCTBHH ¢ | cONMAJbHON TNPHHANIEKHOCTH
0COOEHHOCTSIMH (10, 212).

B3aMMO/1eiicTBHS

KoMMyHuKaHToB (1, 282).

[Mparmatuueckas CoOIMOJIMHTBUCTHYECKAS
KOMITCTEHIHS MOJTy4YHJia | KOMIIETCHIIUS ~ OTHOCHUTCS K
HIMPOKOE  MPH3HAHHWE KAk | OBJIAJCHUIO 3HaHUSIMH u
HeoOXoauMasi  CIOCOOHOCTh | HAaBBIKAMU ISt YMECTHOTO
PaBUIBHO HCIIOJIb30BaTh | UCIIOJIb30BAHMSI SI3BIKA B
SI3BIK B COHATBLHOM | CONHATBLHOM KoHTeKcTe (13, 99).
konrekcre (14, 1).

[Tparmatuveckas COIMOJIMHT BUCTHYECKAS
KOMIIETEHIIMSI OXBaThIBAECT B | KOMIIETEHIIMS — O3TO 3HAHHUSA W
ceos CMOCOOHOCTh | YMeHHsl, HeOOXoAMMbBIe LISl
MIPOU3BOIUTH peueBbie | 3(pPeKTHBHOIO HCIOJIb30BAHUSA
byHKIINH 5 3HaHHA | si3bIKa (3, 213).

HCI0JIb30BAHUA COLMATBLHO
npuemjemMoro si3bika (21,
152).

[IparmaTtuueckas

KOMITETCHIIMSI  COACPKUT B
cebe JIMHTBUCTUYECKHE,
COI[MOKYJIbTYPHbIE 3HAHUA,
a TaK¥Ke CIIOCOOHOCTH
B3aNMOJEHCTBOBATH Ha

ConunonuHrBucTUYECKas

KOMIIETEHIISI — 3TO ITOHUMAaHUe
TOTO, KakK KYJbTYypa "
HEKOTOpbIe (paKTOpBI, KaK 101,
BO3pPacT, COLUAJBHBIH CTATYC,
o0LenpuHATHIE HOPMBI,
NpaBHJIa, a TaKKe HIe0J0rus
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OCHOBE OTUX 3HaHWK (23, | MOTYT BJIMITH Ha TO, KaK MbI
127). OIIMCBIBAEM WJIM MHTEPIPETUPYEM
00beKThI U niporiecchl (16, 49).

AHann3upys M COIIOCTaBJIsisl BCE BbIIIE IPEACTaBICHHBIE
ONpeAeNeHUs Ha CYIHOCTb IIOHMMAaHHS IParMaTH4ecKod W
COLMOJIMHTBUCTHYECKON KOMIIETEHIIUH, HaXoJluM, 4To
IIPEIJIOKEHHBIE OIIPEIEICHHS] UMEIOT UJIEHTUYHbIE KIIOYEBBIE CJIOBA
B JIByX KOMIOHEHTax. boiee Toro, 3HaueHus: onpeaeneHuii JaHHbBIX
JIByX KOMIIOHEHTOB, Ha Halll B3IJIsJ, UMEIOT aHAJIOTUYHBINA cMbICI. B
pe3yabTaTe Mbl MOXEM IPEANOJI0KHUTh, 4TO 00a KOMIIOHEHTa He
HUMEIOT OTJIMYUTEIBHBIX CTOPOH, KaK B TEPMUHOJOTMYECKOM IIJIaHe,
TaK ¥ B CAMOM COZIECP>KaHUU UX 3HAUCHHH.

3akirouenue. B pesynbrare npeIcTaBIeHHOIO HaMH aHAIU3a
KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHLIMHM, B KOTOPOM JIBa KOMIIOHEHTa
(mparMaTUyecKUi W  COLMOJMHTBUCTUYECKHI) MEpeIuieanuch B
TEOPETUYECKOM TOJKOBAaHMM M IPAKTUYECKOM IPUMEHEHMH,
BBI3bIBAET HEKOTOPbIE PAa3HOINIACHUS Cpeau uccienoBaTeseid. Mbl B
CBOIO OUY€pe/Ib CUMUTAEM, UTO IParMaTu4ecKas KOMIETEHIIHs BCELEIIO
OXBaThIBAa€T  30HY  MCCIEAOBAaHUSA  COLMOJIMHIBUCTUYECKOU
KOMIIETEHIIMH U MOXKET CYUTATHCSI OJJHUM U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB
KOMMYHHMKAaTUBHOM KOMIETEHIIMM B PSAY C JUHIBUCTHUECKON MU
crpateruueckoil. Kpome 3Toro, Ml mojaraem, 4To pacCMOTpEHHE
JAaHHBIX KOMIIOHEHTOB HE CaMOCTOSITEJIbHO, @ B Ka4€CTBE €IUHOTO
KOMIIOHEHTa MOXET TIOJIO)KUTEIbHO MOBIUSATh Ha KauyecTBO
[pernojaBaHusl ~ MHOCTPAHHOI'O  SI3blKa,  IMOCKOJbKY  MHOIHE
MIPENoJaBaTeNId CTAIKUBAIOTCA C TPYJHOCTSAMH B PACIO3HAHUU HUX
OTJIMYUTEIBHBIX CTOPOH. B CBOIO 0Yepenb 3TO MOKET OTPa3UThCS Ha
opraHu3anuu y4eOHo! nmporpaMmsbl U 3(QPEeKTUBHOTO MpPEno1aBaHus
CTOJb  B@KHOIO  KOMIIOHEHTa, Kak  COBEpUICHCTBOBAHUE
IIparMaTU4eCcKoi KOMIIETEHIIUH.
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